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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Kolozsvár, jan. 27. 1869. 
A mint látszik, Fog ara s vidéke bizott- 

mánya a törvényhatóságok „ooordinált 

állása elvét vallja, sőt szeretné a törvény- 

hatósági függetlenséget még szélesebb ala- 

pokra fektetni mint maga Pestmegye és Nyári 

Pál. U. i.: 
a közelebbi bizottmányi 

mával Antonelli görög egyesült vicarius azt 

inditványozta, ,hogy Fogarasvidéke a kép- 

viselőválasztásban részt ne vegyen", mely 

inditványt a többség azon módosítással foga- 

dott el, „hogy Fogarasvidéke választói csak 

kényszerüségből fognak a választásban részt 

venni. Ezen kivül jónak látta Fogarasvidé- 

ke bizottmánya roszszaló nyilatkozatát mon- 

dani ki, a nemzetiségi és Érdély egyesitésé- 

nek részletei tárgyában hozott királyi szen- 

tesitést nyert, és kihirdetett törvények felett. 

Szóval, Fogarasvidéke bizottmánya, nem- 

csak a végrehajtó, hanem a törvény- 

hozó hatalommal is ,coordinál tt-nak 

nyilvánitja magát, söt még a nép jogait is 

a nép befolyása nélkül szeretné gyakorolni, 

a midőn a kormány rendeleteit mellőzi, és 

Fogarasvidéke összes választói nevében 

kinyilatkoztatja: hogy azok csak kénysze- 

rüségből fognak élni legszebb polgári 

jogukkal; mi több, a szentesitett törvé- 

nyek ellen is izgat. 
Antonelli vicarius úr s a fogarasvidéki 

bizottmány, mint látszik, elfeledték, hogy 

most nem 1863—64-ben vagy 1865-ben a 

szebeni tartományi gyülés, vagy a kolozsvári 

ugynevezett országgyülés korszakában élünk; 

elfeledték : hogy a kolozsvári gyülés vég- 

képp fel van oszlatva s a szebeni tartományi 

gyülés tényei meg vannak semmisitve; elfe- 

ledték : hogy most törvényesen megkoroná- 

zott magyar királyunk van, ki az Isten sza- 

bad ege alatt esküdt meg a törvények meg- 

tartására és tartatására, hogy ennél- 

gyülés alkal- 

fogva a törvények megtartására könnyü lesz 
reá szoritani Fogarasvidéke bizottmányát, s 
még magát Antonelli vicarius urat is; — el- 

feledték : hogy a végrehajtó hatalmat ez idő- 

ben a törvényesen megkoronázott magyar 

király, független felelős magyar miniszteriu- 

ma által gyakorolja, s hogy a miniszterium 
éppen felelősségénél fogva köteles min- 
den a törvények ellen s különösen a Szent- 
István koronája területi épsége ellen intézett 
megtámagásokat erélyesen rendreutasitani s 
az izgatókkal a törvény igazságos szigorát 
teljes mértékben éreztetni. 

Tisztelem én a függetlenség minden 
nemét azon korlátok között, melyek az állam 
fenmaradását biztositják; de azt hiszem, hogy 
ha a törvényhatóságok „coordináltsága" 
elvét ezen irányban engedjük tovább fejleni, 
hazánk alkotmányos szabadsága, 
függetlensége és területi épsége 
lesz koczkáztatva; mert az omnipotens tör- 
vényhatóságok apró országocskákká az 
ily törvényhatóságok tisztségei pedig a né- 
pen zsarnokoskodó, s a közbátorság fentar- 
tására képtelen miniszteriumokká vál- 
nának, a honnan aztán csak egy lépés ma- 
radna odáig, a midőn az omnipotentiáig füg- 

getlen megyék jobbra-balra elszakadoznának. 

Nagy-Sink és Szerdahelyszékek, továbbá 

Fogarasvidéke bizottmányi gyülései nyilat- 
koztak eddigelő ily értelemben, s igy a szász 
bureaucratia egy része, s a dacoromán ába 
rándozók új ból egyesitett erővel igyekez- 
nek meggátolni hazánk alkotmányos szabad- 
ságának, függetlenségének és területi épsé- 
gének consolidálását, 

l 

s vége szakadjon már valahára az ily nemü 
izgatásoknak. 

1d. gr. Bethlen János. 

Elmélkedjünk fátyol alatt. 
Tisza László a ,M. Polgár" 8-ik szá 

mában január 17-én közlött vezérezikkében, 

üdvösnek látta egy képet tenni ki lepel alatt 

közszemlére, de a rejtegető szándék kápráz- 

tatása mellett oly gyér szövetü fátyolt vetett 

rá, hogy arra bárki ráismerhet. Történet vagy 

szándék vezette-e? az ecsetlő kezét, a felett 

elnézek, azonban szükségesnek látom a ve- 

zérczikki képben észlelt hamis vonásokat 

kimutatni. 
1 ör. Helyes-es okadatolható e? az er- 

délyi unio bevégzett ténye és az unio-tör- 

vény szentesitése után, a baloldali elem szük- 

ségessége és száma szaporodása okát az 

erdélyi specialis érdekeknek a kormány általi 

nem méltánylása, s az ez irányu túlcsigázott 

követeléseknek nem teljesitése miatti elégü- 

letlenségre fektetni ? 

Ha az unio szükséges a balpárt né- 

zete szerint is, következetlennek mutatkozik 

specialis erdélyi érdekeket emlegetni, s 

gyengeségnek tekintem beismerését annak, 

hogy a túlcsigázott követelések meg nem 

adásáért szaporodik és duzzog a balpárt. 

Abban nem rontom Tisza László gus- 

tussát, hogy éppen a gondolkozni inkább 

szerető, önálló, s a kormány kegyre ennél- 

fogva nem szorult része az egyéneknek a 

Királyhágón innen, határozottan balpárti, — 

az önhit boldogit – egyéb iránt bátran mond- 
hatom, hogy nincs oly mester, ki azon színt 
eddigelő feltalálta volna, mely ezen képet 

láthatóvá tehetné, s ezen állitás valóságát 

igazolhatná. 
2-or. Gyengeség bevallani egy pártve- 

zérnek, (uoha az öszinte vallomás tiszteletet 
érdemel) hogy a balpárt itt igen sok titkos 
s annálfogva haszonvehetlen tagot számlál. 

Ezen elismerés által a szemérmes bal- 
párti proselyták elhúzódhatnak a párttól, mi- 
döőn magukat a vezér által látják kisebbitve. 

3.or. Tisza László túlbuzgóságnak ne- 
vezi némely jobboldali apában, „ha ellenzé- 

sét s nem tetszését fejezi ki családja szere- 

tett tagja iránt, ha az nem osztja apja poli- 

tikai meggyőzödését, s állitja Tisza, hogy 

fiát, politikai elvei miatt, nem egyszer elta- 

szitja, söt leghivebb barátja iránt is meg- 

hül.4 
Az apa fiát a haza számára önmeggyő- 

zödése elvein nevelte, szive gyökerén táp- 

lálta, következöleg nem lehet egyátalában a 

család boldogságát szivén hordó apát hibáz- 

tatni azért, ha fiát útasitja, s igy szól hozzá : 

ne vezettesd magad idegen által, ne kivánj 

úszni tanulni hináros vizben, melyben a hi- 

nár kezed s lábodra bonyolodhatik, szabad 

mozoghatásodat megkötheti, s elmerülhetsz ; 

járj az úton, melyen vezettelek, melyen biz- 

tosan haladhatsz. 
Ecsetelje Tisza tiszta színekben a ké- 

pet, s mutassa ki, ha ismeri azt az esetet, 

midőn a túlbuzgó apa szeretett fiától szere- 

tetét vonta meg annak politikai nézeteért — 
ha már Tisza üdvösnek látta a családi kör 

szentélyébe hideg kézzel nyulni az ecsettel, 

melyik részen van a fanatismus? melyet 
Tisza éles vonással fresco képében kiállit? 
ott, hol az apa fiát vezetni kivánja, vagy 
ott, hol az apa hátamegett, tudtán kivül, párt- 

érdekből, pártszám szaporitás ösztönéből, mint 
régen a katonát fogták kötéllel, vagy tobor- 
záskor ilyen felhivással „csapj fel öcsém 
katonának4 igy ma a balpárt jelszava „csapj 
fel őcsém balpártinak.4 Hány felcsapott 
újoncz siratta meg könnyelmüségét, melyet 
elkövetett mámorában, hány felcsapott bal- 
párti újoncz lépne vissza érett megfontolás 

után. — Egyébiránt ebben belátom Tisza 
mély politikáját, s practicus eljárását, mi- 
dön a párt-toborzást azokon kisérti meg, kik- 
nek még nem lehet tapasztalatuk, még nincs 

politikai multjok s jelenük, s az ifju ember- 
hez illő szemérmetességből, becsületbeli kö- 
telességnek hihetik arra hajolni, mely párt 
öket elébb kiemeli. Ámde hű rokoni, jó 
baráti eljárás-e ez ? l 

Vajjon hiszi-e Tisza, hogy ábrándozás- 

sal jó barát található? ábrándozással barát- 
ság fentartható? Ott, hol ábrándozó barát 
rokonszenvre, s viszont ábrándozásra nem 

jogosult: hol nincs egy nézet, egy érzet, 

egy meggyözödés, ott ez ábrándra alapitott 
barátságnak hiányzik gyökere, természetesen, 
hasonló esetben az elhidegülésnek is meg 

van a maga méltó oka, s annak elébb-hát- 
rább be kell következni, mert a gyökér öt 
tápláló anyagra nem talál. 

Hiszem, hogy a balpárt is a haza javát 
tiszta meggyőzödésből kivánja, de Tiszának 
azon állitása, hogy ,a haz a minden előtt" 
jelszót csak a balpártra lehessen visszavinni 
és alkalmazni, minek követelését a vezér- 
czikkből a következtetésekben (noha keve- 
sebbé a használt szavakban) észlelem, előttem 
megdöbbentő és botránkoztató, midön a kö- 
vetkeztetés éppen azt tünteti fel, a mit Tisza 
a jobbpártban hibáztatni akar. 

Nem kétlem, hogy a balpárt is épiteni 

akar, de nézetem szerint az egyes köveket 

egybekötő mész helyett robbantó anyagot 

használ cementnek, mely épület ha elkészül, 

már magában tartja a gyúanyago, s csak 

idő kérdése, s az esetleg következménye 

leend, hogy az egyberakott épitmény mikor 

robbanjon fel és omoljék szét. 
Tisza László politikat paedagogiáját 

nem tartja lehetségesnek az idősb nemzedé- 

ken gyakorlatba venni, és ezért már előre 

jelzi, hogy majd, majd, midőn magát biztos- 

nak látandja, kész töviskoronáját is hordozni 

a családi vagy baráti kellemetlenségeknek... 

Kár előre martyrságra készülni! Nem 

lenne-e czélravezetőbb, mint Mózes tett haj- 

dan, öregeket és ifjakat egy boldogabb jövő 

kimutatásával a Veres-tengeren vezetni át, 

elhagyni e hazát, melyet Árpád elődünk nagy 
megerőltetéssel szerzett és alapitott, vissza- 
vándorolni Ázsiába, mely expeditio eszköz- 
lését még mások is sokan pártolnák, s meg 
lehet tán elő is segitnék?! 

Az út fáradalmait az öregek nem fog- 
nák kiállani mint hajdan, elhullanának, s 

akkor a toborzott tapasztalatlan újonczokkal, 

az új hazában, balpárti politikát lehetne űzni 

ellenzés nélkül. Ezt igy keresztül vive, nem 

lesz szükség a martyr koszorura. 

E felszólalás a családi élet szentsége 
hivatlan ecsetelése indokából merülvén fel, 
polemiát folytatni nem fogok, s csupán fele- 
letül adom most egyszer és utoljára Tisza 
László fennemlitett vezérezikkére. *) 

B. Bánffy Dániel. 

Gróf Andrássy Gyula 
miniszterelnök urnak választói előtt tartott 

beszéde. 

Folytatása és vége. 

Vajjon elfogadhatna-e e közös uralkodó kor- 

mányzati alapul egy oly programmot, mely mind- 
ezt fenyegeti vagy felforgatja, a nélkül, hogy biz- 

tositékokat volna képes nyujtani egy újabb egyez- 

ség létrehozása iránt ? 
Kérdem, mit mondana Magyarország, ha a 

Lajthán tul a valasztások utján többségbe jönne 
egy oly párt, mely osztozván a magyar ellenzék 

nézetével annyiban, hogy a jelen egyezmény nem 

jó, annak helyébe egy más rendszoer, például ismét 
a februari alkotmánynak vagy ahhoz hasonlónak 

életbeléptetesét tüzné ki progrommjául, ő Felsége 
pedig osztrák császári minőségében ezen pártból 

alkotná kormányát ? Vajjon nem mondaná e min- 

denki ez országban, hogy az osztrák császár ezen 

tette a magyar király országainak alkotmányát fe- 

nyegeti ? (Ugy van !) 

Mi pedig egy irányban áll, az áll a másik 

irányban is. E nélkül nincs paritás. (Helyes !) 

A parlamentaris kormány főfeltétele tehát itt, 
valamint a Lajthán tul: az egyezmény utján elfo- 

gadott törvények kölcsönös fentartása. 
A mi ellenzékünk tehát mostani programmja 

alapján nemcsak, hogy nem kormányképes, hanem 

egészen át kell alakulnia, ha egyáltalában mint 
ellenzék is hasznos akar lenni. (Ugy van 1) 

Volt idő, midőn nem lehetett nyilt párh
uzamot 

*) Bocsánatot kell kérnünk a t. czikkirótól, hogy s 

közérdekü czikkét tárgyhalmaz miatt csak mai számunkban 

gyar hadserege E 

A különbség a mult és jelen között az, hogy a 

a mit Magyarország a multban csak a papiroson 
bírt, azt most valósággal és a monarchia másik 
része által is elismert alapként birja. (Éljen! 

helyes !) 
Magyarország helyzete a kiegyenlités előtt 

hasonlitott azon – sajnos - még most is nagy- 
számu nemes ember helyzetéhez, kinek ládájáb. 

van a királyi donatio pergamentje, mely ötet va- 
lamely nagy birtok névleges urává teszi, de ki a 
néven és pergamenten kivül a birtokból mentül 
kevesebbet bir. (Ugy van !) 

Hosszu per után, melynek folytán az erőszakk 
is megkisértetett mindkét részről, most barátságos 

egyezség utján lépett a birtokba, és pedig csupán ű 
oly feltételek mellett, melyek arra szükségesek, 
hogy a szomszéddal jó viszonyt lehessen fentar- 
tani, és most jönnek némelyek és azt mondják : 
utasitsd vissza a barátságos egyezséget és folytasd 
a pert ! Ez oly tanács, melyet az ügyvédek szok- 
tak adhni, kiknek foglalatosságuk nincs, (viharos 
tetszés, éljen, és taps); do hiszem, hogy ezt a 
nemzet, mely nem pert keresett, hanem birtokát, 
nem fogja elfogadni. (Ugy van !) ciláeisds 

Nem sérelmi politikát folytatni, hanem a ha- 
ladás terén előre menni, ez a mi feladatunk, ha 
nem akarunk elmaradni végképpen minden más 
nemzet mögött. Haladnunk kell tehát, de nem csak 
haladnunk, hanem sebesen és idővesztés nélküll, 
mert a megállás : halál, melytől semmi irott jogok 
nem mentenek meg. (Helyes, ugy van !) Ha kérde- 
zik : mi irányhan ? válaszom az : a meglevő ala- 
pon, sem jobbra, sem balra, hanem egyenesen 
előre. (Tartós éljen !) aa e 

És ez a különbség köztünk és az ellenzék 
között, melynek minden árnyalata különböző mó- 
dozatokkal, de egyaránt az alig megszerzett jog- 
alap változtatását tüzte ki feladatául. 

És mivel támogatja az ellenzék ezen, a ha- 
ladást lehetetlenné tevő és mindent koczkáztatóót 

programmját ? Általános, nagyhangzatu frázisokkal 
(Ugy van !), melyek csak azokat vezethetik tévv 
útra, kikaek nincs idejük a dolgok mélyébe a 
tolni. (Ugy van !) s a ö 

Azt mondják : mi feladtuk az ország függet- 
lenségét. s 

A kormány Magyarország függetlenségét sem- 
miben sem áldozta fől, és erre soha fel sem is 
hivatott, de egy dolgot mindig szem előtt tartott, 
és ez az, hogy ő Felsége a magyar korona mel- 

lett birhasza többi országait és tartományait is. 

(Helyes !) E nélkül természetesen sohasem jöhetett 
volna léíre azon kölcsönös bizalom, mely már ed- 

dig is annyi nagy eredményt teremtett. 
tegye, kivánta a pragmatica sanctioból keletkezett 
kötelesség; de ha ez soha nem létezett volna is, 
kivánta mindenekelőtt Magyarország saját érdeke. 
(Ugy van, éljen 1) imfa kemno tsdd 

Az ország függetlemségét tehát nem áldozta 
fel a kormány; de van egy neme a függetler ég 

nek, mely nem önállóság többé, hanem elszige: elt- 
ség, s mely elhagyatottságra vezet, (Hosszas 
ros tetszél) e nemét a függetlenségnek soh 
kereste a kormány. (Helyes; éljen 1) 

Mondják, hogy a közös ügyeket mi találtuk 

fel, és ez által Magyarország beolvasztását készi- 
tettük elő. 

Magyarországnak közös ügyei az összes m 
narcbiával mindig voltak; a különbség c 
hogy 1867, előtt mások intézték el ezeket 
nélkül és ellenünkre, most pedig mi intézzk 
közösen azokkal, a kiket illet. (Helyes. 

Ha valakinek jobban az 
pot, az az izlés dolga. 

A 48 diki alkotmány is eli 

ügyeket, és az azokra val 

sége melletti miniszt 

szavai); de elmulasztá a 
szavának nyomatékot s 
melletti minisztert Vagj 
volna felruháznia, s ak 

előttünk ; vagy , 
országunk közös ügy 

ovábbá, 

adhatjuk. T. L. úr erintett czikkeinek további tartalmára 
ma- mi 

günk is reflectálni fgunk. Szerk. 



zaporodtak tüzéri és más technikai 

melyek eddig nem léleztek. (Éljen ) 

örvényhozás egy közös hadsere- 

elte egy magyar nemzeti honvédséget 

igen helyesen cselekedett. Most, midőn 

gközelebbi nagy szomszéd államoknak — 

egy millió négyszázezer, a másiknak egy 

szárezernyi egységes hadseregök van — 

had eget két külön sereggé választani 

tt volna, mint az összes monarchiát 

ezzel együtt Magyarországot a legnagyobb veszé- 

knek tenni ki. (Ugy van 1) 
nállamok, melyek pénz- és véderőre pnézve 

eggyenlő erősek vagy erősebbek a szomszéd álla- 

moknál, önállólag szervezék hadi erejöket; olya- 

k, melyeknek véd. vagy pénzereje gyöngébb 

at a környezö államoké, másokkal egyesülnek a 

cz álból, hogy kőözös véderejük elégséges leg
yen, és 

ugy szervezik, a mint szükséges, hogy a ezél- 

nak megfeleljen. A legujabb időben ez sok, még 

dynastiára nézve is elkülönzött államok közölt tör- 

tént; nálunk már rég tőörtént, mert egyik főoka 

a pragmatica sanctio keletkezésének. (Igaz, 

agy van )) a Abból azonban, hogy egy nép egy másikkal 

közösen szervezi véderejét, nem következik, hogy 

Ilami létét adná fel; de abból, hogy ámbár ará
nylag 

gyöni ébb más hatalmas szomszéd államoknál, ezt 

lk kenység szempontjából tenni nem akarja, kön
y- 

nyen következhetik, hogy nem csak államiságát, 

agát az államot is elveszti. (Igaz !) 

z ellenzék egy része e kérdésben a nemzet- 

tanácsot ad, mint milyent adott a kigyó 

a paradicsomban. A különálló hadsereget az álla- 

miság főfeltételének szereti oda állitani, mondván : 

negyetek belőle és mindentudók lesztek", de én 

nem tartok ezen kecsegtető hangoktól, mert a ma- 

gyar közvélemény józan felfogása meg tudja vá- 

lasztani a valót a valótlantól. (Éljen !) 

an még egy vád, melyből az ellenzék egy 

része zászlót csinált saját számára, és ez az, hogy 

a 46 cs visszaállitva; ezt kell tehát visszaálli- 

ni. E vád még üresebb, mint a többi. (Halljuk.) 

Eourópa igen sok államában keletkezett 1848- 

ban dj alkotmány. Én nem tudok egyet sem, hol 

az ma, ha csak fővonásaiban is, léteznék. Magyar-
 

ország az egyetlen állam, hol a 48 ki alkotmány- 

nak minden lényeges pontja ismét vissza van ál- 

1itva. (Ugy van!) A mi változtatott, azt a nemzet 

változtatta meg, azért, mert semmi értékkel sem 

birt és mégis összeütközéseket idézett elő. (Igaza 

: van!) : 
Azonban egy bizonyos értelemben elfogadom 

azt, hogy a 48. nincs visszaállitva. (Halljuk !) 

Igenis, a 48. nincs visszaállitva, mert Erdély
- 

ben nem Janku uralg ez időben, hanem uralkodi
k 

az alkotmányosan hozott törvény, mely az uniót 

végkép létesitette. (Viharos éljen.) 

Nincs visszaállitva a 48, mert Horvátország 

nem egy nagy ellenséges tábor többé, hanem Ma
- 

gyarországnak hü és elégedett társországa. (Éljen !) 

Nincs visszaállitva a 48, mert Fiumét nem 

lázadt horvát csapatok tartják elfoglalva, hanem . 

Horvátország szabad beleegyezésével a magya
r ko- 

lyeslés.) 
Nincs visszaállitva a 46, mert a nemzetiség

i 

kérdést, melyet akkor bunkóval és 
kaszával kez- 

dettek kettévágni, a méltányosság és testvériség 

ts alapján a törvény oldotta meg. (Helyes!)
 

; rona külön területének nyilvánittatott. (Élénk he- 

: 

Nincs visszaállitva a 48, mert országgyülé- 

sünk küldöttsége nem zarándokol a reichatadthoz, 

hogy onnan elutasittassék , hanem delegátió
k inté- 

zik a közös ügyeket, közösen elfogadott alapokon
. 

(Éljen)) 

Nincs visszaállitva a 48, mert a fölállitandó 

honvédség nem fog többé azon helyzetbe jöni, hogy 

a hadsereg ellen harezoljon, hanem azzal együtt 

fogja védeni, ha kell, Magyarországot és a monar- 

ehiát netaláni megtámadtatás ellen. (Ugy van, éljen ] 

vTÁRBGKA. 
iazinczy Ferenez erdélyi útja. 

.) Maros Vásárhely, volt a Mezőségen 

bajjal útazónak közelebbi czélja. Bogátról jö- 

azután Radnóth tüne 

tékos épületeivel, melyeknek fősza- 

lámháritónak gondolt rúd nyúlék fel, 

ve thlen-ház kigyójával. Túl 
kastély, Bethlen Gábornak 
z is, de mig azok az újak 
még ifju, s a lelkes utas örül 

Radnóth onnan is nevezetes, hogy Bá- 
ván fejedelem itt veré meg Békésy Gás- 
ben, ki miatt, oly töredelmes és fölemel- 

Ikü, különben ellenének hite gorsosait, az 
it, sanyargatni, meg nem szünhete. 

s-Vásárhely nevezetességei közül egyedül 

B0 

Nincs visszaállitva a 48, mert a teljhatalmu 

nádor lehetetlen állása, melynek áldozatául esett 

egy nemeslelkü herczeg, (Ugy van 1) megszünt, és 

helyette a királyi pár keresi fel évenként azon 
örömet, melyet boldog népei szemléletében boldog 

fejedelmek találnak. (Viharos éljen !) 
Mind ennek ellenkezőjét kivánják-e azok, kik 

a változatlan 48-at teszik jelszavukká? Én ezt 

nem hiszem és nem tudom hinni; de nem lehet-e 

attól tartani, hogy ha az alig nyert jogalap felfor- 
gatása tüzetik ki programmul, a 48-at csakugyan 

változatlanul lehetne visszaállitani ? 
Határozottan és habozás nélkül kell tehát 

visszautasitania a nemzetnek azon programmot, 

mely ily veszélynek tenné ki az országot. 

És most engedjék, hogy röviden összevonjam 

a lefolyt három év történetét és kijelöljem azon 
étdemet, melyet e részben a kormánynakaés an- 

nak tagjai között magamnak akarnék tulajdonit- 
tatni. (Halljuk !) 

Magyarország azon jogok visszaállitását kérte, 

melyek nélkül sem ö, sem a monarchia nem gya- 
rapodhatott volna. A király bölcseségében teljesité 

a nemzet kivánságát. (Éljen!) 
A kKormánynak és illetőleg az önök volt kép- 

viselőjének, nekem – egyedüli érdemem, hogy 

mint a korona tanácsosa, soha sem mondottam 

egyebet, mint azt: „Uram, bizzál a magyar nem- 
zetben. Ha egyezer egyezményre lép, azt meg is 

tarlja, Éljen, éljen !) A mily szivóssággal követelte 
őgi jogait, oly szilárdsággal fog ragaszkodni kirá- 
lyához és az egyszer elfogadott és szentesitett tör- 
vényes alapokhoz.4 (Szünni nem akaró helyeslés.) 

Én meg vagyok győzödve, a nemzet válasz- 

tói e hitet meg fogják erősiteni. (Ugy van! tartós, 
viharos éljen és taps.) 

Pest, január 25. 1869. 

CG. 1.) 1861. ben, miután a pesti országgyülés 
re infecta feloszlattatott, b. Vay Miklós és b. 
Kemény fFerencz kanczellárok elbúcsuztak Bécs- 
től, kilépvén a trón tanácsadói sorából, s ragyogni 
kezdett a Schmerling rendszer napja, a még 
most is kifogyhatlan humoru Bernáth Gazsival 
találkoztam a váczi útszában, a hol – nyakát be- 
húzván gallérjába, és mintegy félénken tekintve 

körül - megszokott reggeli sétáját végzé. 
„Miért burkolod be annyira magadat Gazsi 

— kérdém tőle – talán attól tartasz, hogy rád 

ismer valaki, s pénzt kér tőled kölcsön ?4 
„Nem biz az pajtás — válaszolt kedves mo- 

dorával —– hanem attól félek, hogy nyakon csipnek 

és elfognak főispánnak." 

Akkor ugyanie, az alkotmányos élet felvirra- 

dásának reményében főispánságot vállalt hazafiak 

nagy része - miután várakozásaikban csalatkoz 

tak - lemondván, — a Schmerling-kormány 
csaknem a szó szoros értelmében fogdosta az em- 

bereket főispánoknak. 
Önkéntelenül eszünkbe jut azon korszak, most, 

midőn tapasztaljuk, hogy az ellenzék nem egy 
választókerületben zavarban van az iránt, kit lép 

tessen föl képviselőjelöltül, föleg ott, a hol a Deák- 
párt oly egyéne áll a sikon, kinek megválasztása 
már előre bizonyosnak tartható, ám azért ellenzéki 
jelöltet csak azért is föl kell léptetni. 

Ilyen confusio s kapkodás volt észrevehető 

tegnap, a Pest belvárosi ellenzéki konferenczián 
ie, melyben azonban nemcsak azon kérdés merült 

fel, kit tüzzön ki a baloldal Deák Ferencznek 

ellenében, hanem az is : jelöljön-e ki valakit? 

E kérdés emlitésére pillanatnyi csend lőn a 

nagyrészt nem annyira ellenzéki férfiakból, mint 

kiváncsiakból álló gyülekezetben, – a mi már ma- 

gában véve elég jellemző, – mig végre Jókai emel- 

kedett fel, azt tanácsolván - és ez még jellem- 

zöbb — hogy e tárgyban ne határozzan a tanács- 

kozmány, hanem előbb az egész párt, a vidé- 

kitagok véleménye is hallgattassék meg. 

t 

b gyszernél többször tartatának 

ky Sámuel által alapitott könyv, kép- 

és régiségtár vette kiválóbban igénybe figyelmét. 

Csak is erröl tesz emlitést maros-vásárhelyi leve- 

lében, s még a város fekvéséről, épületeiről is - 

mit különben minden nevezetesb községnél is leir 

feledi bár szóval is emlékezni. A Teleky könyv- 

tárnak bő részletességgel adja rajzát. 
A képek közül kiemeli az alapitónak: gróf 

Teleky Sámuelnek Tusch ecsetéből folyt képét. 

„llyen vala - veti a leirás után — a szálas, vé- 
kony testü, barna haju s szemű Teleky egészen s 
a festés egyesité a szépséget a historiai hüséggel.* 

Ugyancsak a kanczellár Telekynek és nejének 

gróf Bethlen Zeuzsánnának érezből öntött mellké- 
peit, gróf Festetics Györgynek, a keszthelyi „Geor- 

gicona alapkójának, gróf Szechényi Ferencznek, a 
nemzeti muzeum teremtőjének, István atyjának, 

Bethlen Gábor fejedelemnek, Eugen savoyai her 
czegnek, Battyáni Ignácz, az időben erdélyi püs- 
pök, később esztergomi érseknek, gr. Teleky Jó- 

zsefnek, Teleky sMihálynak, Wesselényi Ferencz- 
nek, a nádornak képeinél időzik hosszasban. 

Önmaga Kazinczy, erdélyi útjából visszatérve 

Magyarországba Baróti Sz a bó Dávidnak, a klas- 
gikai iskola e matadorának képét küldé a maros- 
vásárhelyi Teleky-gyüjteménynek ajándokul, „hogy 

a halhatatlan székely a székelyföldön fogadja el a 

neki oly méltán tartozott tiszteletet, ,„Mi lehetne 
e ház — kiált fel egy erdélyi képtárról ábrándoz 

Jellemzönek mondám mind azt, hogy ámbár 
az ellenzék elhatárzá mindenütt fellépni jelöltjeivel 
a Deák-párt ellen, ezuttal még azon kérdést tette 
fel : ragaszkodjék-e itt is eme megállapodásához, 
— mindazt miszerint Jó k ai mielőtt a konferenczia 
ez ügyben végezne, az egész párt véleményét aján- 

lotta meghallgatandónak, - mert ezen haegita- 
tióból az látszik, mikép az illető urak legalább 

első pillanatra maguk is eszinte nevetségesnek 

tartották Deák ellenében valakit fölléptetni. 
Azonban némi kis gondolkozás után csak- 

hamar eszökbe jutott, hogy biszen ők ellenzék, s 
ezért először a Brüsselben élő L udvigh János 

emigrált hazánkfiát, később pedig – miután Szi- 

lágyi Virgil kijelenté, hogy az a Szepességen fog 

megválasztatni, Újházy Lászlót tüzték ki Deák 
ellenjelöltjéül, a több mint 70 éves aggot, a ki 

1849. ben Komáromban működött mint kormány- 

biztos, onnan Amerikába emigrált, a hol minden 
erélylyel törekedett egy magyar colonia megala- 

pitásán. 

Mi valóságos kegyeletlenségnek tartjuk oly 

renditlen keblü hazafi nevével mint Ujházy játé- 

kot üzni, — játékszerül használni fel csupa merő 

tüntetésből a derék öszt, a ki ha hiven vel- 

na ioformálva a helyzetről, bizonyára megkö- 
szönné e solennis megtiszteltetést, mert 

Deák ellen felléptetni Budapesten akárkit, - 

hogy erősebb kifejezést ne használjunk - legalább 

is könnyelmü játék, — nevetség. 

Suttogták eleinte, miszerint oly névvel fog 

fellépni az ellenzék Deák ellen, melynek varázsa 

imponál, tudniillik Kossuthtal, komolyabb meg- 

fontolás után azonban retirált e tervvel, mert nem 

akarta őt a bizonyos vereség kudarczának ki 

tenni. 

Nagyon helyesen. De azon kimélettet, mely- 

ben Kossuthot részesitette, mindenesetre s jog- 

gal megérdemelné Ujházy is. 

vVálasztási mozgalmmak. 

Udvarhelyszék, jan. 16. 1869. - Szé- 

künk ez idő szerinti politikai hangulatának és ha- 
tározott pártállásának hivebb képét alig adhatnók, 

mintha a kiérdemlett, hála és elismerés tisztelet 

adójának azon szép mozzanatait kiemeljük, melyek- 

nek folyó hó 11-kén tanui valánk. E nap egy 

örömteljes polgári ünnep volt. 
Évnegyedes bizottmányi közgyülésünk—mely- 

nek érdekes tárgyaira késöbb vissza fogunk térni 

— e napra volt kitüzve. Már korán reggel kelle- 

megen lepett meg, e tulnyomó számu öszinte elv- 

barátainkkal együtt lelkesitőleg villanyozott föl 

azon öröm hir, hogy id. gróf Bethlen János 

— van e, ki e nevet nem ismeri ? — körünkbe ér- 

kezett. Ő és Szolga Miklós valának képvise- 

lőink a nem rég lejárt vivmányaiban egyetlen or- 

szág gyülésen, a második honalapitás korszakot al 

kotó nehéz éveiben. És mi ország világ előtt nyu- 

godt lélekkel mondjuk el, hogy ők három év előtt 

bennök helyezett osztatlan bizalmunknak ht sáfárai 

valának, és hogy a mi szivünk ő bennök teljesen 

megnyugodott. Tanusítják ezt első sorban azon 

riadó éljen kiáltások, melyekkel az ülésterembe 

léptük alkalmával a népes gyülés által fogadtattak. 

Ülés után — a székház előtti tágas téren — 
nemzeti lobogók alá csoportosulva várta a lelke- 

sült választók őnkéntes serege, hogy a köztiszte- 

letben megöszült grófot, a kit e nép őszinte szere- 

tetének melegével, derüben boruban, annyi évek 

során keresztül tántorithatatlanul ölelt körül — 
székelyesen szólva — szállására kisérje. .. Végre, 

midőn kocsijában megjelent, kitörő éljenzéssel üd- 
vözöltetett, s lobogókkal körülvéve és minden rendü 

és rangu lelkesült népességtől kisérve vonult Ud- 
varhely főutezáján végig, a Csillag szálloda elébe, 
hol köztiszteletben álló hazánkfia Nagy Lajos ur- 
béri törvényszéki elnök, éljenzésekkel több izben 

félbeszakitott következő beszédet intézte hozzá : 

va — ha az erdélyiek ide küldenék be nemzeti- 
ségeiknek nevezetesb tagjai képeiket! És a festés 
vásznára hátul följegyeztetnék a személynek ne- 
vét, hivatalait, szüleit, lakását, születése és halála 

napjait!« De ha Kazinczy e terve létrejött volna 

is, nem igen bővül újabb idökben a Teleky-képtár: 
az idő s a viszonyok nagyon is gyéren termik mai 
napság Erdély nevezetes családaiban a nevezetes 

és nagy embereket! 
A könyvtár nevezetességei közül a Bodoni 

pVirgil,4 ,Horácz kiadásait, Don Gabriel spanyolra 
forditott Szallusztját, Piranesi Rómaáját, a muzenm 
Pro Clementinumot, a Corvina könyvtárból ide ke- 

rült,Taeitust, Catullust, Propertiust, Servetnek „Res- 

titutio Christianismit munkáját emliti. 
Ez utóbbinak 1533-dik évi nyomtatványát 

Teleky II. József császárnak adományozta, saját 
magának irásbeli mását készitteté, s ezt lopva 

utánmásolva rendezte sajtó alá. Murr Servet fenn- 

emlitett müvének második nyomtatott kiadását. 

Szabó Andrág, az ifjabb Wesselényi Miklós- 

nak egykori nevelője volt az időben, öre a Teleky- 

könyvtárnak. Ez a ref. collegyumot is megmutatá 

neki, de ezt nem igen méltatá a nagy iró figyelmére. 

A kegyelet érzete egészen lefoglalá a tleka alapi- 

tója emlékének. 
„Midőn már menni akaránk — irja – még 

egyszer kivánnám látni a cancellarius képét, még ! 

egyszer illetni, a bronsz büsztöt. Hunc 

Méltóságos gróf úr ! Az ok, mely minket ide 
vezetett az, hogy azon hazafias tiszteletnek és há- 
lának, melylyel Udvarhelyszék választó polgársága 

a mltgos gróf urnak tartozik — kifejezést adjunk. 

Udvarhelyszék közönségének egy negyed szá- 
zadnál több idő óta volt és van alkalma, hogy a 

gróf úr lovagias, humánus szilárd jelleméről, mo- 
csoktalan hazaszeretetéről és önzéstelen szabadel- 
vüségéről meggyöződjék. 

Midőn még a Karok és Rendek alkotmánya 

állott : Udvarhelyszék közönsége szerencsésnek ér- 
zette magát, hogy követje a mltgos gróf úr lehe- 

tett, és mltságod azon követséget az akkori orszá- 

gos liberalis párt vezérségével egyesitette. 
Midőn ama párt kitartó küzdelme folytán 

1848-ban az alkotmány népképviselet alapjára fek- 

tettetett : Udvarheolyszék választó polgársága egy- 

hangu lelkesedéssel és bizalommal választotta kép- 

viselőjének, s a gróf úr ama nehéz időkben sem 
vagyonát, sem életét, sem drága családját nem ki- 
mélve, megállta belyét az utolsó emberig ! 

Midőn a sors keze megnehezedett szegény 
hazánk fölött, s még az erősebbek is reményt kez- 

dettek veszteni: a gróf úr rendületlenül megállott, 

s liberalis hazafiuni elveit sem tettel, sem szóval 

soha meg nem tagadta ! 

Midőn a hatalom vas karja gyengülni kez- 

dett, s a nemzetet szyréni hanggal akarta az ör- 

vénybe csalni; midőn egy meggondolatlan előre- 

lépés nemzetünknek talán visszapótolhatlan kárt 
okozott volna : méltóságod újból képviselte Udvar- 
helyszéket, s ama végzetteljes lépést nem tette 

meg ! 

Midőn végre az 1865-68-ki közös magyar 
országgyülésre Erdély is meghivatott, s annyi szen- 

vedés után oly rég várt remény teljesült: Udvar- 
helyszék választó polgársága érezve az egybehivott 

országgyülés rendkivüli fontosságát, ismét a grót 

úr tisztelt személyéhez fordult és képviselöőjének 
választotta. 

És méltóságos gróf úr! Ön valamint a ré- 
gebbi országgyüléseken, ugy ezen is, rendületlenül 

megállott azon zászló mellett, melyet Erdélyben 
mint vezér hordozott, e közös hongyülésen pedig 
hazánk ,bölcsévelé találkozott a megtörhetlen hon- 

szeretet és józan haladás zászlója alatt. 
Az országgyülés, mely e három év alatt há- 

rom század szenvedéseit orvosolta meg, munkálko- 

dását bevégezte. Fölösleges felsorolnom egyenkint 
mindazon nagy fontosságu eredményeket, melyeket 
kivivott, csak a vak nem látja, vagy a roszakarat 

tagadja azokat. 
Udvarhelyszék választó polgárai közérzületé- 

nek adok hű kifejezést akkor, a midőn kijelentem, 

hogy mi hazánk nagy fia Deák Ferencz (Él- 
jenzés !) elveit hiszszük, valljuk és tartjuk nemze- 

tünk és hazánkra nézve üdvösnek; teljegeen meg- 

nyugszunk az ő vezérlete alatti többség eljárásá- 

ban ! és büszkék vagyunk rá, hogy képviselőink 
azon elveknek voltak harczosai; mi a mltgos gróf. 
urban és képviselő társában teljesen megbiztunk 

és bizalmunkban nem csalatkozánk. Fogadják azért 

öszinte köszönetünket ! 
És kérjük a népek istenét, hogy ezen mtve- 

letre terjeszsze ki áldását, hogy az, a mint czé- 

lozva van, kifejlődhessék, megerősödjék ! a mltgos 
gróf urnak pedig erő és jó egészségben még szá- 

mos éveket engedjen, hogy Udvarhelyszék választó 

polgáraágát legközelebbröl is képviselhesse ! Éljen ! 
Erre a gróf, a hosszas éljenzés csillapultával, 

következő értelemben nyilatkozott : 

Bizalommal jöttem önök körébe, és jól esik 
lelkemnek, hasonló bizalommal találkozhatni önök 

részéről. 

A nyilvánitott kegyelet, melylyel önök talán 

nem éppen dicstelen multam iránt viseltetnek, mé- 
lyen meghatott engemet. Ez a legszebb jutalom, a 

legfényesebb kitüntetés, a melyben igénytelen köz- 

érdekü müködésemért valaha részesültem. 
A zászlót, mely alatt legközelebb három éven 

enim pluri- 

mi consentiunt donorum optimum fuisse virum, — 
mondám, azon szavakkal, melyeket 493. eszten- 

dőbeli konzul Scipio sirkövére barátjai metszeté- 

nek, s ez vala hálám azon kegyeiért, melyekkel 

irántam 30 esztendőnél régebb viseltetett. Maga 
Horácznak ezen szavait véseté Oroszhegyi által 
metszett képe alá: Secundis temporibus, dubiisdue 
rectus; s pecsétjére Seneca után: Recte factorum 
merces est fecisse. S ki ismerte a valóban tiszta 
s nagy embert, a ki utána nem esküszi, hogy iga- 

zán esküdött ? 

INyennek ismeré Mária Therézia, József, Leo- 

pold, Ferencz, Albert szász teseheni, lengyel kirá- 

lyi horczeg, egykori helytartónk, Mária Theresiá- 
nak veje; Károly föherezeg; Dablberg németor- 

szági primás; Hohenwarth bécsi érsek; Erdély és 

Bihar s egész nemzetünk. 
A nagy Teleky gyüjteménye utódaiban nem 

akadt a tudomány lelkes ápolóira. S utóbb és mai 

napság nemcsak hogy sajátjokból nem nevelik, de 
sőt a nagylelkü testamentumának pontozatait sem 

teljesitik a leghivebben. Ezért annyira más a mai 

Teleky-könyvtár időnk irodalmi szinvonalához ké- 

pest, mint 1816-ban volt, Kazinczy útja idejében, 
midön még a leggondosb kezektől uyert ápolást.



át küzdeni szerencsém volt, s a mely minket any- 

nyi szenvedés után, oly fényes diadalra vezetett, 

hazánk nagy fia, a nemzet bölcs, Deák Ferencz 

(hosszae éljenzés !) lobogtatta kezében. És ezen 

zászló alatt gikerült kivivnunk a tért, a melyen 

tovább haladva, nemzetünk, hazánk anyagi ugy, 

mint szellemi fölvirágzását eszközölhetjük, s jövő- 

jet minden eshetőségekkel szemben biztosithatjuk. 

Hazafias örömmel tapasztalom, hogy önök 

osztály különbség nélkül, szintén e zászló hivei, s 

egyszersmind e kitüntetést biztos zálogul tekintem 

jövőre nézve, hogy mint oly hazafiak, a kik ma- 

gukat hiu ábrándokban nem ringatják — e zászló- 

hoz ezután is rendületlenül hivek maradnak ! 

Még egyet. Közelebbről szönyegre kerülö 

belügyi kérdéseink megoldásánál, a mérsékelt de- 

mogcratia elveinek lehető gyakorlati keresztülvitelé- 

ben hiszem föllelhetni hazánk és nemzetünk egye- 

düli üdvét és boldogságát. E meggyözödésemmel 

kapcsolatban egyszersmind kinyilvánitom, miszerint 

a különböző osztályokkal szemben irányadó elvem : 

hogy már többé nem a ruha, hanem az ész a fő- 

ben és a hazafias érzelem a szivben — teszik a 

valódi embert, hazafit - és e nézettől áthatva, ki- 

mondom azt is, hogy legüdvösebb törvényeink csak 

papirra tett irott malaszt maradnak mindaddig, mig 

azok democraticus szellemét közéletünk intézkedé- 

seibe, s társadalmi viszonyaink minden terére — 

utógondolat nélkül – át nem plántáljuk. 

Ujabban fölajánlott öszinte bizalmukért fogad- 

ják tisztelt honfitársaim ! forró köszönetemet és fo- 

gadják azon határozott biztositásomat, hogy azzal 

visszaélni jövőben sem fogok. 

A többszörös harsány éljenzések elhangzása 

után fokozódott lelkesedéssel vonultunk nem ke- 

vésbé kedvelt másik képviselőönk Szolga Miklós 

lakása elébe. (Vége következik.) 

S.Szt.-György, (Háromszék) jan. 20-kán, 

1869. — Tisztelt szerkesztőség! A ,„M. Polgár" 

7.dik számában személyemről közreadott tudósi- 

tásra bátor vagyok annyit kinyilatkoztatni, hogy 

én, valamint magam fel nem léptem, ugy mások 

által is képviselönek ki nem jelöltettem. S ha ez 

pressio akart lenni irányomban, a czél el van té- 

vesztve. Császár Bálint. 

Sz. Régen, január hóban. - Most minden- 

felé csak a követválasztás foglalkoztatja a haza- 

fiakat; discussio tárgya egyéb nem is lehet. E hó 

10- kén Tordamegye felső kerületét illetőleg a jobb- 

oldali kör által szintén erre vonatkozó gyülés tar- 

tatott, itt Sz. Régenben, mely most népesebb volt, 

mint valaha. Tárgyai következők: 1. Megállapodás 

derék követjelöltünk b. Bánffy János személyében. 

2. Határozatilag kieszközlése annak, hogy a felsö- 

erület részéről itt tartassék választás, indokolva 

a joggyakorlat, a megye autonomiális szokása és 

legföként az e tekintetben megyénkhez csatolt sz.- 

régeni polgárság érdekei által; — mely inditvány, 

ugy tudjuk, a 16.dikán lefolyt bizottmányi-gyülés 

által is elfogadtatott. Tárgyaihoz tartoztak ezen- 

kivül : új elnök-választás egyhangulag m. Macs- 

kási Ferencz személyében, s az alsó-kerület 

alapszabályaihoz képest még egy alelnök szapori- 

tása Körözsi Józsof személyében. 

Érdekes, hogy országgyülési követünk Hu- 

szár Károly ő mlga, ámbár akadályozva volt, 

de nem feledkezett meg küldött által venni részt 

a gyülésben; mire a gyülés köszönetét viszonozta 

azon eljárásaiért, melyek a kör elveivel és néze- 

teivel megegyeznek. r. 1. 

Egyletek és közintézetek. 
Az erdélyi muzeum részére 

1868.dik év október, november és decz. 
havaiban beküldött adományok 

jegyzéke. 

I. Könyvek: A bajor kir. tudom. akadé- 
miától, Sitzungsberichte 1868. I. Bd. 4. és II. Bd. 
1. Heft. - A bécsi cs. k. geolog. Reichsanstalttól, 

Jabrbuch. XVIII. Bd. 3. Heft. – Gr. Mikó Imre 
ö excljától, Kenessey Albert jelentése a havrei 
nemzetközi tengerészeti kiállitásról. Pest, 1868. – 
Orbán Balázstól, A székelyföld leirása. I. köt. Pest, 
1868: — Lövei Klárától, Michelet, a tenger. Pest, 
1868. - Rómer Flóristól, Skrzydyiki, Akta i listy 
z csas'ow bezkrolewia po walezym i z czasu Stefana 
Batoreys. Krakkó, 1868. és Nefelejts a sz. fejérvári 

sz. egyház százados ünnepére. Sz. Fejérvár, 1868. 
— A kolozsvári róm. kath. lyceum nyomdájától, 
Wass Ferencz az erdélyi latin szert. kath. megye 
helyezkedése. Kolozsvár, 1868. - Lörincz Károly- 
tól, Lampe Commentarii in Evangelium Joannis 

Tom. 1 et 38. – Dobó Lászlótól, Költemények. 

Pest, 1869. - Réthy Lipót aradi nyomdájából 2 
nyomtatvány, — a gr, Kornis családtól ő db nyom- 
tatvány és 2 db kézirat. - Zákos Elektől egy cso- 

mag oklevél-kivonat. - A belgrádi szerb tudóg- 

társaságtól, nyomtatványaiból 4 köt. — Szilágyi 
Ferencztől, a heidelbergi káté s a prot. autonomia 

a XVIII. században. Pest, 1869. - Szakál Lajos- 

tól, Caimbalom. Pest, 1868. - Sándor Józseftől, 

A Honvéd, katonai hetilap, 2.dik évf. Pest, 1868. 
— Kaliáni Ádámtól Vierteljahrs Catalog, Leipzig, 
1865. 1866. 2 köt. - Szabó Károlytól, a m. orvo- 
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sok és természetvizsgálók 1867. XII-dik nagygyü- 

lésének munkálatai, Pest, 1868. - Gr. Lázár Mik- 
lóstól egy 1674 dik eredeti magyar levél. - Bor- 

bély Sámueltől egy 1554 diki oklevél. - Névtelen- 
től egy 1605-diki czimeres nemeslevél. 

H. Régiségek és érmek: Dr. Csiki Vik- 

tortól 5 ezüst-pénz. – Schütz Jánostól 1 nyilpuska. 

- Placsintár Dávidtól 1 handzsár. - Ludvig Ka-. 

rolina kisasszonytól 1 ezüst-pénz. — Kolozsvári 

Sándortól 1 ezüst-pénz: - Nagy Miklóstól 6 ezüet-, 

1 réz-pénz Mező Kövesdről az u. n. ördög-pinczé- 

jéből. — Juchó Ferencztől 2 cserép bányalámpa, 

1 kötéltöredék, 1 darab fagygyu a nagy bányai 

„Kreuzberger Grube* nevü bányából, a mely 600 

évig viz alatt állott. - Özv. Vas Miklósné Szabó 

Annától SzttÁbrahámról 1 mázas cseréptál 1706 

ból. Leskó Miklóstól 1 ezüst pénz. - Moldován 

Gergelytől egy pár asztalra való pulló fekete tveg- 

ből. — Gr. Horváth Toldi Lajostól O. Brettyén talált 

1 tövágó és 4 pénz. – Csiki Mózestől 1 régi gyürü 

és 5 ezüst-pénz. - Cserébe 1 ezüst-pénz. 

Közli: Finály Henrik, 

titkár. 

Mapi MireM. 

= A vallás- és oktatásügyi magyar kir. 

miniszter dr. Hilibi Haller Károlyt, a kolozsvári 

kir. jogakademiánál az osztrák polgári törvény, a 

magyar és erdélyi bányajog nyilvános rendkivüli 

tanárát, ugyanezen tantárgyak nyilvános rendes 

tanárává nsvezte ki. 

= Künn is van, benn is van, ez az 

ablak; valamelyik régi rebusz-fejtő, s nem a ,Tel. 

Rom.4 találta ki, de az sem áll ennél sokkal hát. 

rább, a mit ő fedezett fel legújabban. E szerint a 

kecske és káposzta szépen megélhetnek egymás 

mellett. Kimutatja ugyanis betükkel, miként lehet 

egyszerre passiv magatartást követni és cselekedni 

is, ugy t. i, hogy a hol látják a románok, hogy 

többségben vannak, ott válasszanak követet, a hol 

pedig nincs remény, ott vonuljanak félre, igy az- 

tán életbe lesz léptetve a „Gazetta" által sürgetett 

passivitásból is egy darabocska, a nélkül, hogy 

szószólókban hiányt szenvednének. Hogy az uni 

versális félrevonulásnak nem barátja, kitünik kö- 

vetkező soraiból: „Mindaddig, mig nem birjuk a 

másfel millió (?) erdélyi románba egy lelket és aka- 

ratot öntő magicus erőt; s mindaddig, mig a pá- 

linkás-hordók nagy vonzerővel birnak stb. mind- 

addig részt kell vennünk a választásokban ott, hol 

biztos kilátásunk van." 
= A jogászbál. Egy különcz élt régen Gö- 

rögországban, bizony elfeledtük a nevét; arról 
volt 

bires, hogy reszketett a vigalmakért, s mégis ak- 

kor szomorodott el legjobban, mikor leginkább 

pezsgett körülte az élet: a jó kedv; szomorkodik 

- mondá mert egyszer csak vége lesz, s an- 

nál jobban fogja aztán bánni, minél élvezettelje- 

sebb volt. A tegnap reggel multtá lett jogászbál 

költé fel bennünk e szomoru vigy emberrőli rege 

emlékét, s szinte megsajnáltuk szegényt csak a 

gondolatra is: ha itt lett volna. Ha büszke lehet 

Kolozsvár ritka szépségü hölgy koszorujára, e bál 

is méltán az lehet arra, hogy e koszoru leg- 

nagyobb virágait többnyire magába zárta, s le- 

het-e ennél egy tánczvigalomnak nagyobb
 érdeme? 

Hozzátesszük még, hogy a terem szükségtel
en üres 

helyet sehol sem tüntetett fel, s igy e bál ép oly 

jövedelmes is volt, a milyen fényes. — Hogy az- 

tán ki a bálkirálynő? az arra kiváncsiaknak, ha 

még nem tudnák, megengjuk, mit mondott a kö
ltöő: 

„Csak láttad volna egytől egyig őket, most nem 

kérdenél.: — Felemlitjük még, hogy a mulatók 

soraiban kir, biztos ő nmlgát is ott láttuk. 

Szinházunknál az igazgatóságot to- 

vábbra is Fejérvári Antal nyerte el, kinek 
ez 

évi igyekezetét több oka lehet méltányolni 
ugy az 

igazgató-választmánynak és közönségnek, valamin
t 

a szintársulat tagjainak. Óhajtjuk , hogy jövőöre is 

igy legyen , söt: hogy szinházi viszonyaink mind 

inkább előre haladjanak. 

Akolozsvári kaszinónak folyó év 

január 31-kén d. e. 11 órakor közgyülése leend, 

melyre a t. cz. részvényes urak ezennel meghivat- 

nak. Kolozsvártt, jan. 26. 1869. B. Apor Zol- 

tán, jegyző. 
= Mint Gyulafejérvárról irják, az 

ottani pénzverde hat év óta nem mutatott fel a 

mult évihez hasonló nagyságu eredményt. Kikerült 

ugyanis összesgen 2.825,558 pénzdarab, ebből 

1.011,508 magyar ezüst. tiz kros és 1.039,346 húsz 

kros; továbbá 98,832 magyar ezüst egy forintos, 

168,154 cs. kir. e. egy frtos, 108,304 es. k. egye- 

gületi tallér; végre 97,888 magyar és 302,026 cs. 

kir. arany. 
= Sz.Régenből irják nekünk: Folyó hó 

16-kán volt tánczvigalma a helybeli ugynevezett 

magyar kaszinónak, mely leginkább betöltölte a 

várakozást és megfelelt azon czélnak azáltal, hogy 

csinossága és jószivüsége mellett 30 frtot o. ért. 

jövedelmezett, s kivilágos viradtig tartott. Erre kö- 

vetkező nap másképen változott a farsangi zajos 

tempó G. Adorján közel helységben; hol egy öt 

tagból álló család s egy szerencsétlen házi 
kecske- 

állat lettek egy éjel a széngáz szerencsétlen áldo- 

zatai, másnap egy ágyban egymás felett találtat- 

tak –- meghalva. E tényt hivatalos kiküldetés je- 
lentése igazolja; vajmi ritka eset minálunk! 

é 

= SepsiSztGyörgyről teljesen alap- 

talannak, légből kapottnak nyilatkoztatják a „Ma- 
gyar Polgárt nak azon telegrammját, mely a sepsi- 
szt györgyi kaszinóra és törvényszékre vonatkozó- 

lag ugyanonnan január 1-ről kelt. 
= Nocrolog. Zeyk Sándor, maga, neje: 

Szabó Anna és gyermekei: Anna, Jabka, István, 

Ilona és János; ugyszintén a boldogult édes test- 

vérei: gr. Kemény Miklósné, szül. gr. Teleki Po- 

lixéna, néhai b. Kemény Simonné, szül. gr. Teleki 

Anna gyermekei, néhai Kemény Pálné, szül. gróf 

Teleki Rákhel gyermekei, néhai gr. Teleki Elek 

és özv. Véér Juliánna fiai nevökben megilletődve 

hozza köztudomásra szeretett édes anyjának, ille- 

töleg a gondos nagyanyának, gyöngédtestvér és 

nagynénének özvegy Zeyk Jánosné, szül. gróf 

Teleki Krisztinának, f. hó 10-kén délután 

élete 66.dik évében, agyszélhüdés következtében 

történt szomoru halálát. Áldás emlékére. Maros- 

Vásárhelytt, 1869. jannár 10 kén. 

— Udvarhelyszék részére az országos 

honvédalapból 5736 frt 80 kr. jutott, mely f. hó 

20 kán osztatott ki 12 arra jogosult között. 

— A tordamegyei jobboldali körnek f. 

évi februárius 4-kén d e. 9 órakor Torda város 

helyiségében tartandó nagy gyülésére a kör tagjai 

minél számosabban megjelenni felkéretnek. Elnöki 

megbizásból, Torda, 1869. január 26. K. Nagy 

Imre. 

= Folyó évi január 30 kán egy Gyergyó- 

Szent-Miklóson alapitandó leány növelde javára a 

„Sárga-házt termében fény es tánczvigalom tarta- 

tik. A rendezőség tapintatossága biztosit, hogy a 

farsangi mulatságok legfényesbbike leend. 

= A karácsonyi rém, ugy látszik, még 

folyvást zakatól szász atyánkfiai közt. A napokban 

ugyanis egy nehány katonát vittek el Szebenből 

Hátszeg felé a marhavész alkalmából szükséges 

zárlat fenntartására , minek következtében a sze- 

beni lap jónak látja a kedélyeket megnyugtatni. 

= Inditvány. Az erdélyi izraeliták 
saját- 

ságos viszonyai közé tartozik, hogy 
azok ugy, mint 

magyarhoni hittestvéreik teljesen szabad auto- 

nomiával nem birnak, hánem, mind eddig, 
egy or- 

szágos rabbi korlátozása alatt állanak, a mi, mint 

minden hierarchiai intézmény, az iaraelita vallás 

szellemével össze nem férvén, csak is arra való, 

hogy az egyes hitközségek szabad 
kifejlődését gá 

tolja. Erdélynek jelenlegi államjogi viszonyainál 

fogva azonban, miután az „uniot 
teljesen s tett- 

leg életbe lépett, s ennek alapján az erdélyi 

izraeliták képviselői a jelenleg együtt levő egye- 

temes gyülésen jelen vannak, az 
erdélyi országos 

rabbi-intézet mind czéljára, mind czimére 
nézve a 

fennálló állami törvényekkel ellentétben 
áll, magát 

teljesen túlélte, s e felett az erdélyi izraelitákat 

nyomasztó kivételes helyzetben tartja; 
inditványom : 

határozza el a t. egyetemes gyülés, miszerint az 

erdélyi országos rabbi intézet minden 
következmé- 

nyeivel együtt megszüntnek tekintendő. P
est, 1869. 

jannár 21. Reichenberger Mátyás. 

= A helybeli pinczéri temetkezési- és 

betegápoló egylet tavalyi, 4 hó alatti, bevétele a 

beküldött kimutatás szerint 221 frt 20
 kr, kiadása 

61 frt 68 kr., s igy rendelkezik jelenleg 159 fit 

52 krral. 
Dr. Balassa összes hagyatéki vagy

ona 

480,854 ífrt 9 és fél krt tesz. A passiva ez ösz- 

szegből (e rovat alá számitva a szives jótállásból 

származó terheket is) 162,124 frt 27 krt von le; 

a tiszta, teher nélküli vagyon tehát 318,729 forint 

82 krt tesz. Ebből az özvegyet, mint közös keres. 

mény 49,333 frt 95 kr illeti. A többi 269,395 frt 

87 Kr, az elhunyt tanár árvájára, Balassa Terézre 

marad. 

- A postahivatal által kiadott ár- és 

sorsjegyzékből kitünik, hogy a magyar koron
a tar- 

tományaiban ez idő szerint megjelenik: 126 ma- 

gyar, 57 német, 30 szláv, 11 román, 1 olasz, 1 

latin nyelven irt hirlap és folyóirat, Ögszesen 226. 

A cs. kir. osztrák postaigazgatás területén megje 

lenik 337 német, 61 szláv és cseh nyelven, 33 

lengyel, 3 ru.hen, 34 olasz, 2 görög, 1 franczia, 

1 héber, 2 román nyelven. Összesen 474. 

— Hogy a cylinderkalapokat még 

nézni sem jó, bizonyitja Pesten jelenleg egy jour- 

nalista és egy mágnás, az első ugyanis ez utóbbi 

magas kalapjára nézett, s „Borsszemjankó!-ként 

„porco di hurca !4 kész lett a duellum, Mind a ket- 

ten megvagdalták egymást annyira, a mennyi 
éb 

pen szükséges arra, hogy az ember ágybafekvő 

beteg legyen. 

- A legcsodálatosabb dolgokat Ame 

rikából szokták irni, a ki nem hiszi aztán végére 

járhat a helyszinén Azt is onnan jelentik , hogy 

egy 18 éves leány párbajra hivta elhütelenedett 

imádóját - és pedig pisztolyra s hozzá kendő- 

végre; az ifju ember a kihivást elfogadta. A pisz- 

tolyok egyszerre durrantak el, s az épen kelő nap 

egy fiatal leány hullájára sütött; az ifju embert 

erre megrohanta a lelkiismeret s megőrült. Tar- 

kitja e tragicus esetet még az is, hogy a nő se- 

gédjei férfiak, a férfié nők voltak. 

Am bogáti olvasó egyleti febr. hó 1 

MLndason, a társalgó kör helyiségében d. e. 

tartandó közgyülésre vagyok bátor teljes tis 

tel a részvényeseket felkérni. Tok a ji Já 

olv. egyl. elnök.k. E 

vára, mely Gibraltárból fogna kiindulni. 

úton tárgyaltathassék. A tiroliak, a slovenek 

50 perczkor 

telnek be, melyek a levélp 

M 

KÜLFÖLD 
Páris, jan. 28. A sárga-könyv 262 lapra 

terjed; tartalma : táviratok ls kopan) a taa 
ról, Szerbiáról, Romániáról, a szz spontlrséáá 
ferentiáról; magában foglalja még az Európán ki- 
vüli ügyeket is. A görög-török viszályra vonatkozó 
táviratok utólagosan fognak közzététetni. 

Olaszországra vonatkozólag egy 1868. okt. 
31-én Malarethez intézett sürgönyben ezeket mondja 
Moustier marquis : Francziaország Rómában lévő 
csapatait vissza akarja húzni; ezt azonban a pápa 
elleni folytonos ellenséges magatartás nem engedi 
meg. ; ötogerk n alák 

Mintya „Times-nak Madridból f hó 19. 
ről távirják, Madridban a monarchicus párt 34,000, 
s a köztársasági párt 15,000 szavazatot adott be. 
Rivero, Prim, Serrano, Becerra, Topete, Zorilla, és 

Sagasta is megválasztattak. A Tepublikánusok gyöz- 

tek Barcelona-, Sevillában, s töbhb más helyeken 
Andalusia-, Catalonia és Áragoniában. 

Hirszerint Spanyolországban egy mo- 
narchicus expeditió szerveztetik Girgenti gróf ja- 

A kormányhoz Havannából érkezett táviratok 
szerint, Cabában Bayamos s több más fontos he- 

lyek elfoglaltattak. A fölkelők szét vannak verve, 
s remélhető, hogy a fölkelés az erősbitések meg- 
érkeztével tüstént meg fog szünni. 

Stockholmban f. hó 18 kán, az orszá 
gyülés megnyitása alkalmával tartott trónbeszédb 
azon hit fejeztetik ki, hogy Luiza, svéd hercz 
nönek a dán koronaherczeggel való össz 
3 északi országot bensöbben egyesiten 
a trónbeszéd jelenti, hogy némely új javasla 
fognak a kamrák elé terjesztetni, a Svédország 
Norvégia közti alkotmányos viszonyok, vala 
sereg újraszervezése tárgyában is. obm an 

Flórencz, jan, 23. A követek kamrájában 
Ferrari 80 képviselő által aláirt bizalma aniság 
szavazatot inditványozott, az örlési adó miatt elő- 
fordult zavargásokért a miniszteriumnak. 

Belgrádban a fejedelem 21.én fogadta el 
az ottani porosz főconsult, az észak német szövet- 
ség képviselőjének minőségében. 

Mint Bukurestből 22-ről jelentik, Rusts 
ban a hatóság egy osztrák gőzösön két gyan 
egyént akart elfogatni. A kapitány sietve oda 
a kikötőt, s áruit, csónakok segélyével 
közepén rakta ki. Hö obb) 

Páris, jan. 23. A ,Journal Officielt jelen 
Görögország feleletét a conferentia sürgönyére jövő 
étée várják, midőn végleges határozatot is fogn-a a 
ozni. 

idgolm 

Legujab b. 
Szeged, jan. 26. A Deák párt fényes ban- 

duettjén Osztrowszky lelkesült beszéde után, volt 
képviselő Madász Horváth Mihályt ajánlá 
képviselőjelöltül, mit a jelenvoltak viharos tetszés- 

nyilvánitásokkal fogadtak. Beszélt még Löw, ki- 

emelvén azon férfiak érdemeit, kik a jelen alkot- 
mányos állapotot létrehozták : szavait a hallgatók 
lelkesült éljenzéssel kisérték. mao 

Bukurest, jan. 258. A mult évben alakult 
bolgár bandák főnöke ő havi börtönre itéltetett, (?1) 

Bécs, jan, 25. A conferentia zárjegyzőköny- 

vében foglaltatik a porta azon nyilatkozata, hogy 

ha Görögország föltétlenül elfogadja anna 
rozatait, az ultimatumot azonnal vissza fogja vo: 

ni s a diplomatiai érintkezést helyreállitandja. 
A galicziai képviselők holnap köv. kező in

- 

ditványt terjesztenek a Reichsrath elé: A ház hivja 
fel a miniszteriumot a galicziai országgyülés res0- 
jutiójának előterjesztésére, hogy az alkolmányszerü 

új baloldali elub s a grófi pad pártolni fogj 
lengyelek inditványát. Bizonyos, hogy azon esetre, 

ha az inditvány visszautasittatnék, a lengyelek oda 
hagyandják a Reichsrathot. defol nh 

Páris, jan. 2ő. A mai pltendardó irja 
conferentia nyilatkozatának Görögorszá 
való elfogadtatása valószinü. E lap megc 

azon hirt, mely szerint a jelentékenyebb udvarok- 

nál levő franczia követek Párisba fognának hivat i 
ni. Azon közlés is megczáfoltatik, mintha Ban e 
ville marauis Párisba jöne és mintha az olasz kor- 
mány Malaret követnek állásáról való elhivatását 

kivánta volna. ve noss 4A daoka 
e , 

rdélynek 
sok fognak be 

perezkor délmán fo 
fejérvárról 4 óra 
15 perczkor reggel eli 

Ezen 

kérpostai küldemények to 
lalkozni 



ez alább 
a
 

a XHI. pontozatban toglalva vagyon, fog- 

nak egyenes összeköttetésben állani. 

III. Alvinczen a postáknak elágozása a Sze- 

ben, Braszó, Segesvár és Csik Mártonfalva felöli 

irányban, Károly- fFejérvártt ellenben a Kolozsvár, 

Maro Vásárhely, Besztereze felőli irányban fog 

A jelenleg Erdélyben fennálló málle-pos- 

tajáratok közül megszüntettetnek : 
1 Nagy-Szeben—Temesvár; 

Szeben-Arad és 
3 Nagy-Szeben-Kolozsvár közöttiek. 
v Ellenben új mállé-postajáratok rendeztet- 

I. Nagy- Szeben és Alvincz között egyelőre a 
un átvezető kerülő uton : 
ndulás: Nagy Szebenből naponta 6 

órakor este. AÁlvinczről naponta 2 órakor délután. 
Megérkezés: Alvinczen naponta 2 óra 5 

erezke reggel. NagySzebenben naponta 10 óra 5 
perczkor egte. 
2. Szász Sebes és Torda között csatlakozva 
a vaspályához és a Kolozsvár és Maros-Vásárhely 
között közlekedő mállé postajáratokhoz : 

s 

Elindulás: Szász-Sebesről naponta 12 óra- 

kor délben. Tordáról naponta 8 órakor estve. 

Megérkezés: Tordán naponta 9 óra 35 

perczkor este. Szász Sebesben 4 óra 15 Berezkor 

reggel. 
VI. A többi Erdélyben fennálló mállé. posta 

osszeköttetések eddigi kiterjedtségökben megtartat- 
nak, s csak is azoknak elinditási óráiban a vég- 
pontokon fognak változások történni. 

1. E szerint a mállé-postajáratok Kolozsvár 
és Maros Vásárhely között, melyekhez Tordán a 
Szász-Sebes és Torda között közlekedő mállé já- 
ratok csatlakozni fognak : 

a) Kolozsvárról naponta 4 órakor délután el- 
indulni; 

b) Tordán 7 óra 25 perczkor eske és 
ec) Maros Vásárhelyen ő órakor reggel fognak 

megérkezni; 

d) Maros Vásárhelyről naponta 11 óra 30 

perczkor d. e. visszatérni. 
e) Tordán 7 óra 20 perczkor este és 

f) Kolozsváron naponta 1 óra 25 perczkor 

reggei fognak megérkezni. 

é
 

2. A Nagy-Szeben és Brassó között közle- 
kedő mállé-postajáratok; 

a) Nagy Szebenből 12 órakor este, vagy 2 
órával az Alvinczről jövő mállé járatok megérkezte 
sán elindulni; 

b) Brassóban 3 óra 20 perczkor d. u. meg- 
érkezni; 

c) Braszóból naponta 7 órakor ecsto vissza- 
térni; és 

d) Nagy Szebenbe azutáni napon 10 óra 15 
porczkor d. e. fognak megérkezni. 

3. Szintugy a hetenként 2 szer M.-Vásárhely, 
Besztercze és Csik-Mártonfalva – Gyergyó Szent- 
Miklósra menő mállé-postajáratok is az Alvinczről 
N.-Szebenbe érkező mállé postajáratokhoz fognak 
csatlakozni. 

4. A mállé postajáratok Kolozavár és Maros- 
Vásárhely között naponta: 

a) Kolozsvárról 4 órakor d. u., Tordáról 10 
órakor este fognak elindulni és M.-Vásárhelyen 6 
órakor reggel megérkezni; 

b) Maros Vásárhelyről 11 óra 30 p. reggel 
fognak visszatérni és Tordán 7 óra 20 perozkor 
Ste, Kolozsváron 1 óra 25 perczkor éjel fognak 
megérkezni. 

ő. A többi mállé-járatok menetrendjén nem 
fog változás történni. 

VII. A N.-Szeben és Segesvár között heten- 
ként egyszer, Segesvár és M.-Vásárhely között he- 
tenként 3-szor, s M. Vásárhely és Besztereze, Se- 
gesvár, Csik-Mártonfalva között hetenként 5 ször a 
levélposta forgalomra fennálló lovasposták szintén 
megtartatnak, s csak is N.-Szebenben az Alvincz- 
ről érkező, Segesváron és M.- Vásárhelyen a Nagy- 
Szebenből odaérkező mállé postajáratokhoz fognak 
csatlakozni. (Vége következik.) 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Január 27-én: 59/, Metalignes 100 frt 61.20. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 66.90. Kamat 61.20. 

1860. Kölcsön 93.75. Bankrészvény 675. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 259.60. London 10 ft at. 
100 frt 231/, kr 121.40. Ezüst 119.–. Cs. kiraly 
arany 5.72. 

Erdélyi földteh. kötv. jan. 27-én: 74. - 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

3) 
Nymatkozat, ietőleg hirdetés. 
Több vidékről. több tisztelt megbizómtól kapott fölhivás következtében, ked- 

ves kötelességemnek tartom nyilvánitani és tudatni, mikép én alólirtt, a polgári, 
, csöd, minden felekezetü egyházi, váló, ugy Tbünügyi peres ügyeken kivül, 
i viszonyból felmerülő pereket, urbéri kárpótlási ügyeket, jelesen a Székely 

dre kihirdetett kárpótlások iránti bejelentéseket, alapigazgatóság körébeni eljárá- 
ügyek állásáróli gyors tudósitásokat, kárpótlások kivételét, azoknak előlege- 
agy utólagosan leendő elárusitását, vagy azokra való pénz előlegezési eljárá- 
elvállalok; még pedig oly megjegyzéssel , hogy a hol a költségek előlegezé- 

sére mód nem lenne, utólagos, a törvényszék által megállitandó, vagy netalán ön- 
tetszésileg megtéritendő- mennyiség mellett, a költségeket fedezendem, váltóknál pe- 
dig egyáltalán előleget nem kivánok.-- Az ügyek lehető gyorsan forgatására , s 
gyors tudósitások tételére annyival inkább válalkozhatom: minthogy irodám csak- 
nem minden szakbeli tárgyra nézve külön szakavatott egyéniséggel van ellátva. Ezen 
kivül pedig egybeköttetésben állok következő ügyvéd társakkal: Abrudbányán: Sze- 
beni Ferencz, Beszterczén: Hofgraf János és Láng Dániel, Brassóban: Mayer Jó- 
zsef, Beécsben : jogtudor Maresch József, Csik- Somlyón : Bocskor Mihály, Csik-Sze- 
redában.: Csiki Mózes, Déván: Csonka Ferencz és Tóth László, Déésen: Dési Ká- 
roly és Nagy Károly, Debreczenben: Simonffi Samu, Fogarasban: TFülep Elek, 
Gyula-Fehérvártt: Borsos Samu és Halász Jakab, MHátszegen: Lengyel Sámuel, Kö 
rösbányán: Ribiczei Ferencz, Korneuburgban : jogtudor Heinrich Rudolf, Linzben: 
gtudor Kissling, Maros-Vásárhelyit : Kozma Endre Zachariás Ignátz, M -Enyeden: 
rese Bálint és Medgyes Bálint, N.-Szebenben : Kiss Károly, Nagy Somkúton: Bé- 

si György, N.-Váradon: Hanák Bodog, Párisban: jogtudor Levita Gyula, Pesten: 
ntal és Rózsa Lajos, Székely-Udvarhelytt: Kassai Ignácz, Sepsi-Szt.-Györ- 

gyön. jogtudor Kühle és Nagy János, Szászvároson: Pogácsnik Miksa, Szamosuj- 
vártt: Munteanu Ágoston és Török Péter, Szász Régenben: Balogh Ferenéz, Gámán 
Miklós, és dr. Kaiser János, Szilágy-Somlyón: Jancsó Károly, Tordán: Szabó La- 
jos és Nagy Imre, Zilahon: Szikszay és Zachariás János ügyvéd urakkal. 

Előbb nevezett ügyvéd uraknál tett felfejtés, vagy bérmentes levelek általi 
megbizásokat tisztelettel elvárok. Kolozsvártt, 1869- ben 

CSULAH TÁNNEIL, hites ügyvéd. 

Lakásomn: óvári vizutezában 230 számu saját házamnál lévő irodámban. 

HMaszombér. 

A tordai zifrafogadó" ne- 
vezet alatt ismeretes vendéglő 1869. 
év aprilis 24-től kezdődő időre ha- 
szonbérbe adandó levén, a vállalkozók 
értekezhetnek helytt a tulajdonossal. 

(44) 13 

Legnevezetesebb franczia találmány! 

u d Aspasie. 
Legujabb bőrszépitő-szer, minden ártalmas alkat- 

rész nélkül, tiszta növény-anyagból készitve. 
Végre sikerült a fáradhatatlan tudománynak egy szert találni fel, a 

mely minden hátrány nélkül az egészségre nézve, minden eddig feltalált 

szépitő vizet, meglepő gyors ercdményei által, felülmül. Csak egyszeri hasz 

nálat után is a bőr, akár a kór, akár más be folyás következtében, lett lé- 

gyen skósárga és bervadt, fehér s hajlékony lesz, lehelletszerü rózsaszin 
frisseséget ölt, s hatását még nagyobb szobai hőségben sem veszti legke- 
vésbbe is el, 

Egy eredeti üveg ára, magyar és franczia utasi- 
tással 1 frt 50 kr. 

(41) 
Hladó biráom. 
Alsó-fehérmegyében Pókafalván, a 

Kathonay-féle 125 holdból álló tago- 
sitatlan birtok, berendezett gazdasági 
épületekkel eladó, Értekezhetni alólirt- 
nál Tordán NAGY MIHÁLY, 

Központi raktár a magyar korona országaira nézve ügyvéd. 

HNeymam Zsigmaomd-nál Kolozsvártt. 
T Részleteladás Kolozsvárra nézve Einder C. H. ur gyógyszer- l (39) (2-3) 

Maros Szent-Imrén, a károly fejér- 
vári indóháztól egy óra távolságra 

egy jószág eladó, 
mely áll 

100 hold szántóból, 330 hold kaszállóból, 
lakházból, kemény anyagból, melyben van 
3 szoba, kamara, konyha; egy kemény 
anyagból épült istállóból, egy fa-csürből, 
egy kétkövü malomból, egy gabonás- és 
ukorioza kasból, Regale, udvar- és csü- 

tárában, Beszterczén: Hein Sámuel, K-Fejérvártt: Rekert Dániel, Fogarason: 
Sterzing József, N.-Szebenben: Mü er Károly, Brassóban : Fabik Ede, Szász- 
sebesben : Binder Frigyes, Szamosujvártt : Placsintár Gratzián, M.-Vásárhelytt: 
Jenei Albert, B.- Hunyadon: Holzer Vilmos, Szászvároson: Spech Gusztáv, 
Déván: Lengyel Gergely, N.-Enyeden : Öberth József, Segesvártt: Schuster 
Frigyes, Sz. Üdvarhelytt: Kauntz A, Verespatakon : Stankay Ferenez gyógy- 

szerész uraknál. (I6) (= 
Raktárak minden városban alakittatnak. Átvevők szi- 

veskedjenek levélben a központi raktárhoz fordulni. 

le Sz. 97. 1869. (12) 13 

HMirdietmmménny. 
Kolozsmegye törvényszéke által közhirró tétetik, miszerint Szilvási Lászlónak 

gróf Tholdalagi Mihály ellen fennálló 10,500 frt követelése és járulékai végett, utób- 
binak Kolozsmegyében, N.-Ercse községében fekvő birtoka, mely áll a 3846. 1865. 
számu birói becslési jegyzőkönyv szerint: a hélységben 96. sz. alatti udvarházzal és 
gazdasági épületekkel ellátott belső telken kivüi 606 hold, 979 []öl szántóból, 226 
hold, 1800 [öl kaszálóból; 7 hold, 47 []öl szóllőböl; hold 701 []öl legelőből; 
98 hold, 1217 öl erdőböl; 3 hold, 1082 L]öl nádasból; 6 hold, 10482 []öl termé- 
ketlen helyből és a birtokhoz tartozó regalékból, javadalmakból, fundus instructas 
nélkül, 1869. év april hó =4-ik napjától kezdve három egymásutási évre birói 
árverés utján haszonbérbe adatik; ennek foganatositására határnapokul 1869-ik évi 

martius 3-ik és april 7 ik napjai, mindensor d. e. 9 órára tüzetvén ki, Ko- 
lozsvártt a megyei törvényszék épületében. 

A becslési munkálat, ugy a haszonbéri feltételek alólirt megyei törvényszéknél 
megtekinthetők ; a feltételek főpontjai következök: 
Felkiáltási ár 1500 frt, melyen alól a birtok csak a második árverezésen 
adaük a legtöbbet igérőnek haszonbérbe. 
2 . Bérleni kivánók kötelesek az árverezés meg gssezdése előtt törvényszéki biztos 
kezéhez 500 frt. készpénzt bánatpénzül letenni, mely haszonbérlőnek a haszonbéri 

idő utolsó feléert járó haszonbérbe fog beszámúttat ni, és a mely az elv válalt kötele- 
zetiségek teljesitésének biztositékul szolgáland. 

3. Bérlő köteles a haszonbért évenkint előlegesen két egyenlő részletben 
Szent- György és Szent-Mihály napkor Kolozsmegye törvényszékébez befizetni. A ha- 
szonbéren kivül köteles a jószág után járó minden névvel nevezendő királyi adót, 

pótlékot az illető adóhivatalhoz befizetni s erről magát félévenkint a törvényszéknél 
igazolni; végül tartozik a jószág után eső minden községi terheket hordozni. 

4. Ha a haszonbér tartama alatt a jószág netalán elárvereztetnék, azon egész 
évre, melyben a jószág eladása történik, bérnök veszi a hasznokat és marad a ba- 

szonbérletben. Az ezen év után még netalán hátralevő időre a haszonbérlet meg 
szünése miatt nincs joga bérlőnek semmi czimen kártéritést vagy elemgedést köve- 
telma kivéve az általa tett vetések és beruházások becsü szerinti árát. 

Nemes Kolozsmegye törvényszékének 1869- ik év január 19-én 
tartott üléséből. 

1 

miró Pál. öbiró. Sulmútz. 

(2-83) (838) 
irdetmmére. 

végre, hogy a dohánynak saját használatrá való termelésiért fizetendő fo- 
s ási és felügyeleti illetékek különösen távol eső helyekről eszközlendő zel 

e által a beküldők kárára el ne tévesztessenek, s még is a törvényszabta előre- 
ésnek elégtétessék, ezennel figyelmeztelnek az illetők, hogy az emlitett 

i a legközelebbi adóhivatalhoz, elösmervény ellenében fizessék be és a kimu- e 
okat maga idejében, az elösmervény kiséretében terjesszék az illető pénzügyi 

gyi igazgatóságtól. 

l röskertből, egészen újan keritve. 
l Bővebb értesitést nyújt a tulajdonos 
Károly-Fejérvártt, az 58 sz. a. 

Valódi rumburgi szövetlek, 
CTTSZTA mENVászOM 

" jotállás mellett 
?/s széles, egy vég 53 bécsi rőf, 21 frtól 52 ftig. 
p „49 frtól 65 ftig. 
/ 28 röfős lepedőknek 54 frt. 

röf számra 1 frt. 50 kr. s ezen kivül figyelmeztet jól, ellátott 
Callicot raktárára szoknyáknak és lepedőknek, 12/,, 10/,, 9,, 8/a, 8/1, 8/4, * 

széles; továbbá 
Chiffon raktárára, egy bécsi röfnél szélesebb finom szoknyáknak pereail he- 

lyett különösen ajánlható; rőf számra 30 krtól 45 krig o. é. 

Gazdagon ellátott raktár kallatlan (fehéritetlen) 

amerikai gyapott szövetekből (gyapottvászon), 
minden szélességben, 100-105 és 60-67 röfős végekben; ugyanazok 
fehéritve 20 röfös végekben a legjutányosb gyáriáron stb. 

TEUTSCH J. B. Segesvártt. 
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HORVAÁTH MIHALYNAK. Ára 1 fit. kmataoktkzmat 

1Az ellenzék vivmányai.! 
Kolozsvári nagy naptár 

Szerkesztette Iéczfalvi HE. ILászló. 
A m. k. felelős ministerium, m. k. hétszemélyes tábla, m. k. 

itelőtábla és Erdély tiszti- névtárával 
Bolti ára 80 kr. 

Erdélyi Mépes maptaár. Ára 26 kr. 

Költemények az 1848-49-i 
függetlenségi harcz idejéből. Szerkesztette Botond. Ára 1 frt. 

T Meglepő szépségü és izlés teljes legujabb divatu 

Ppapis allérok és Mézelők: 
Nök részére 4 krtól, 10 krig. 
Htérfiak részére 4 krtól, 6 krig. 

Cotillem-erdólk 
nagy választásban darabja 2 krtól – 30 krig. 

Franz NFernolemdi's Nere 

egyy MEN , 
aa FERNOLENDT 

bécsi fontja: 60, 65, 70 kr. egész 
1 frt 10 krig, árulja a 

keletindiai kávéraktár 
BÉCSBEN, E 

Graben, 29. a Trattnerhof udvarán. 
Vidékre utánrét mellett. Legalább 30. 

vásárlásnál a szállitás minden vasúti 
és gőzhajó allomáshoz ingyen. 


